
FRITTI FATTI IN CASA | FRITTIERTES HAUSGEMACHT | DEEP FRIED HOMEMADE APPETIZER

CROCCHETTA DI PATATE
E PROVOLA AFFUMICATA ............. 5chf
Panierte Kartoffel- und geräucherte Provola-Krokette
Breaded potato and smoked Provola croquette

FRITTATINA DI BUCATINI CACIO,
PEPE E LIMONE .................... 6chf
Frittierte, panierte Bucatini-Pasta mit Pecorino, Pfeffer und Zitrone
Fried, breaded bucatini pasta with Pecorino, pepper, and lemon

PATATE FRITTE ...................... 8chf
Pommes Frites | French fries 

CROCCHETTA FISH&CHIPS
(MERLUZZO E PATATE)................. 6chf
Panierte Fish & Chips-Krokette (Kabeljau und Kartoffeln)
readed fish & chips croquette (cod and potatoes)

"SUPPLÌ AL TELEFONO" RISO AL POMODORO
E MOZZARELLA ..................... 6chf
Frittierte, panierte Reisbällchen mit Tomaten und Mozzarella
Fried breaded rice ball with tomatoes and mozzarella

IL MIX DEI 4 FRITTI ................. 20chf
Die 4 frittierten Mischungen | The 4 fried mix 

INSALATA MISTA DI STAGIONE  ....... 11chf
Saisonaler gemischter Salat | Seasonal mixed salad

INSALATA CESARE .................. 16chf
Caesar-Salat | Caesar salad 

INSALATA CESARE CON GAMBERI ....... 21chf
Caesar-Salat mit Krabben | Caesar salad with shrimps

INSALATA CESARE CON POLLO ........... 21chf
Caesar-Salat mit Hähnchen | Caesar salad with chicken

BEVANDE | DIE GETRÄNKE | BEVERAGES

LE INSALATE | DIE SALATE | SALADS 

MINERALI | Mineral

Mineral | Minérales

San Pellegrino 0.25 5.50
0.5 7.00
0.75 9.00

Acqua Panna 0.25 5.50
0.5 7.00
0.75 9.00

Caraffa d'acqua 5.00
 Karaffe Wasser | Carafe of water | Carafe d'eau

Bicchiere d'acqua 2.50
Glas Wasser | Glass of water | Verre d'eau

Coca Cola 0.33 5.50
Coca Cola Zero 0.33 5.50
Sprite 0.33 5.50
Apfelschorle 0.33 5.50
Fusetea Lemon 0.33 5.50
Fusetea Peach 0.33 5.50
Rivella Blau 0.33 5.50
Rivella Rot 0.33 5.50
Ramseier Apfelsaft 0.33 5.50
Aranciata Lurisia 0.275 5.50
Aranciata Rossa Lurisia0.275 5.50
Chinotto San Pellegrino 0.2 5.50

San Bitter 0.1 6.50
Crodino 0.1 7.50

GAZZOSA FIZZY
Limone 0.35 6.00
Mandarino 0.35 6.00
Lampone 0.35 6.00

KINLEY
Tonic Water 0.2 5.50
Bitter Lemon 0.2 5.50
Ginger Ale 0.2 5.50

Succo d'arancia 0.2 6.00
Orangensaft | Orange juice | Jus d'orange

Succo d'arancia fresco0.3 9.00
Orangensaft frisch | Fresh orange juice
Jus d'orange frais

Succo di pompelmo 0.2 6.00
Grapefruitsaft | Grapefruit juice
Jus de pamplemousse

Succo d'ananas 0.2 6.00
Ananassaft | Pineapple juice | Jus d'ananas

Succo d'uva 0.2 6.00
Traubensaft | Grape juice | Jus de raisin

Succo di pomodoro 0.2 6.00
Tomatensaft | Tomato juice | Jus de tomate

COCKTAILS
Aperol Spritz 12.00
Campari Spritz 13.00
Limoncello Spritz 13.00
Franciacorta Royal 15.00
Hugo 14.00
Americano 12.00
Negroni 14.00
Negroni Sbagliato 15.00

BEVANDE CALDE | Heiße Getränke

Hot beverages | Boissons chaudes

Caffé 5.00
Espresso 4.50
Espresso Macchiato 5.00
Espresso Doppio 6.00
Latte Macchiato 6.00
Cappuccino 6.00
CaffeLatte 6.00
Corretto alla Grappa 8.50

APERITIVI
Aperitifs | Aperitifs | Apéritifs

Martini Bianco|Rosso 4cl 9.00
Antica Formula 4cl 10.00
Campari Orange 4cl 16.00
Campari Soda 9.8cl 12.00
Pastis 4cl 11.00
Cipriani Bellini 1cl 16.00

PASTA CON SALSA ALLA PANNA,
FUNGHI E POLLO...................... 28chf
Pasta mit Sahnesauce, Champignons und Hähnchen
Pasta with Cream Sauce, Mushrooms and Chicken

TAGLIATELLE ALLA BOLOGNESE ......... 32chf
Tagliatelle nur mit Schweizer Rinderragout
Tagliatelle with Swiss beef ragout only

SPAGHETTI AL POMODORO E BASILICO .21chf
Spaghetti mit Tomaten und Basilikum
Spaghetti with Tomato Sauceand basil 

SPAGHETTI AMATRICIANA ............ 23chf
Spaghetti mit Amatriciana-Sauce | Spaghetti with Amatriciana sauce

FUSILLI AL PESTO DI BASILICO ...... 22chf
Fusilli mit Basilikum-Pesto | Fusilli with basil pesto

FRITTURA MISTA (GAMBERI E CALAMARI)
CON SALSA TARTARA ................ 34chf
Gemischter gebratener Fisch (Garnelen und Tintenfisch) mit 
Sauce Tartar | Mixed fried fish (prawns and squid) with tartar sauce

RIB-EYE STEAK DI MANZO SVIZZERO 
E PATATINE FRITTE ................ 52chf
Schweizer Rindersteak und Pommes frites
Swiss beef steak and fries

I PRIMI | DIE ERSTEN GÄNGE | FIRST COURSES

I SECONDI | DIE HAUPTGERICHTE | HAUPTGERICHTE



MARGHERITA .................................................................. 18chf
Pomodoro, mozzarella fior di latte, basilico e olio EVO
San Marzano DOP Tomaten, Fior di Latte Mozzarella, Basilikum und Olivenöl EVO
San Marzano DOP tomato, fior di latte mozzarella, basil, and EVO oil

BUFALA ...................................................................... 24chf
Pomodoro, mozzarella fior di latte, mozzarella di bufala, basilico e olio EVO
San Marzano DOP Tomaten, Fior di Latte Mozzarella, Büffelmozzarella, Basilikum und Olivenöl EVO
San Marzano DOP tomato, fior di latte mozzarella, buffalo mozzarella, basil, and EVO oil

DIAVOLA/PEPPERONI ........................................................... 26chf
Pomodoro, mozzarella fior di latte, salame piccante, basilico e olio EVO
San Marzano DOP Tomaten, Fior di Latte Mozzarella, scharfe Salami, Basilikum und Olivenöl EVO
San Marzano DOP tomato, fior di latte mozzarella, spicy salami, basil, and EVO oil

COTTO E FUNGHI .............................................................. 24chf
Pomodoro, mozzarella fior di latte, prosciutto cotto, funghi, pecorino romano, basilico e olio EVO
San Marzano DOP Tomaten, Fior di Latte Mozzarella, gekochter Schinken, Pilze, Pecorino Romano, Basilikum und Olivenöl EVO
San Marzano DOP tomato, fior di latte mozzarella, cooked ham, mushrooms, pecorino romano, basil, and EVO oil

VEGETARIANA ................................................................. 24chf
Pomodoro, mozzarella fior di latte, verdure di stagione
Tomate, Mozzarella fior di latte, Gemüse der Saison
Tomate, mozzarella fior di latte, légumes de saison

TONNO E CIPOLLA................................................................ 24chf
Pomodoro, mozzarella, tonno e cipolle croccanti
Tomate, Mozzarella, Thunfisch und knusprige Zwiebeln
Tomato, mozzarella, tuna and crispy onions

4 FORMAGGI .................................................................. 26chf
Mozzarella, provola, pecorino romano, gorgonzola
Mozzarella, Provola, Pecorino Romano, Gorgonzola
Mozzarella, provola, pecorino romano, gorgonzola

VIVACE ...................................................................... 24chf
Pomodorini, mozzarella, pesto, stracciatella di burrata, olive
Tomaten, Mozzarella, Pesto, Stracciatella di Burrata, Oliven
Tomatoes, mozzarella, pesto, stracciatella di burrata, olives

POLLO E FUNGHI ............................................................... 28chf
Pomodoro, mozzarella, pollo, funghi 
Tomato, mozzarella, chicken, mushrooms
Tomato, mozzarella, chicken, mushrooms

PROSCIUTTO DI PARMA .......................................................... 29chf
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo di Parma
Tomate, Mozzarella, Parmaschinken
Tomato, mozzarella, Parma ham

PIZZE CLASSICHE | DIE KLASSISCHEN PIZZEN | CLASSIC PIZZAS

Tutti i prezzi sono CHF / Alle Preise sind in CHF / All prices are in CHF - Incl. 8,1% IVA / Inkl. 8,1% MwSt / Incl. 8.1% VAT.

SUPPLEMENTO PIZZA SENZA GLUTINE + 3 CHF
Ergänzung für glutenfreie Pizza + 3 CHF
Gluten-free pizza supplement + 3 CHF
Supplément pizza sans gluten + 3 CHF

PER PIATTO CONDIVISO, SUPPLEMENTO +5 CHF
Für geteilte Gerichte, Zuschlag +5 CHF
Pour les plats partagés, supplément +5 CHF
For shared dishes, supplement +5 CHF

INFORMAZIONI:
Cari Ospiti, per qualsiasi informazione relativa a intolleranze o allergie, vi preghiamo di rivolgervi al nostro personale. Sarà lieto di assistervi.
Liebe Gäste, bei Fragen zu Unverträglichkeiten oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Personal. Es hilft Ihnen gerne weiter.
Dear Guests, for any information regarding intolerances or allergies, please contact our staff. They will be happy to assist you.
Chers Clients, pour toute information concernant des intolérances ou allergies, nous vous prions de vous adresser à notre personnel. Il se fera un plaisir de vous assister.


